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OPCIÓN B 

2.2.2) Analice la frase entre πλήρεις y αἱ νῆες (haga el análisis sobre el propio texto). 

2.2.3) ¿Con quién conciertan προπέμψαντες y πολεμήσοντες? 

 

2.2.4) Analice la frase entre ἔπλεον y πολεμήσοντες (haga el análisis sobre el propio texto). 

 

2.3 LÉXICO: Cite, explicando brevemente su significado, al menos una palabra castellana relacionada etimológicamente 

con los términos griegos (puntuación máxima, 0,5 puntos; máximo 0,25 puntos por pregunta) 

2.3.1) αὐτοῖς: 

2.3.2) πολεμήσοντες: 

2.4 LITERATURA (puntuación máxima, 1,5 puntos; máximo 0,75 puntos por pregunta): 
2.4.1) La poesía de Safo: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.4.2) Política y sociedad en las comedias de Aristófanes: 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

OPCIÓN A 

1. TRADUCCIÓN DEL TEXTO (máximo 6 puntos) 

(Zeus rechaza el regalo de bodas de la serpiente) 

τοῦ Διὸς γαμοῦντος, πάντα τὰ ζῶα ἀνέφερον δῶρα. ὄφις δὲ ἕρπων ῥόδον τῷ στόματι ἀνέφερε. 

ὁ δὲ Ζεὺς εἶπε1. “τῶν ἄλλων ἁπάντων καὶ2 ἐκ ποδῶν3 δῶρα δέχομαι. ἀπὸ δὲ τοῦ σοῦ στόματος 

οὐδὲν λαμβάνω” (Esopo, Fábula 50). 

NOTAS: 1) De εἶπον. 2) Adverbio, “incluso”, “hasta”. 3) Forma de πούς, ποδός. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. CUESTIONES. 

2.1 MORFOLOGÍA: Analice morfológicamente las siguientes palabras del texto (puntuación máxima, 1 punto; 

máximo 0,25 puntos por pregunta): 

2.1.1) γαμοῦντος: 

2.1.2) ἀνέφερον:  

2.1.3) δῶρα: 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

OPCIÓN B 

1. TRADUCCIÓN DEL TEXTO (máximo 6 puntos) 

(Los corintios, sin atender a razones, zarpan hacia Epidamno para atacar a los de Corfú) 

Κορίνθιοι1 δὲ οὐδὲν τούτων ὑπήκουον, ἀλλ' ἐπειδὴ πλήρεις αὐτοῖς ἦσαν αἱ νῆες, προπέμψαντες κήρυκα 

Κερκυραίοις, ἔπλεον ἐπὶ τὴν ᾿Επίδαμνον2 πρὸς τοὺς Κερκυραίους πολεμήσοντες3 (Tucídides I 29). 

NOTAS: 1) Κορίνθιος, ου, corintio (habitante de Corinto). 2) Ἐπίδαμνος, -ου, ἡ, Epidamno (ciudad). 3) Tiene valor 

final (“para...”). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2. CUESTIONES. 

2.1 MORFOLOGÍA: Analice morfológicamente las siguientes palabras del texto (puntuación máxima, 1 punto; máximo 

0,25 puntos por pregunta): 

2.1.1) τούτων: 

2.1.2) ὑπήκουον:  

2.1.3) πλήρεις: 

2.1.4) πολεμήσοντες: 

2.2 SINTAXIS (en referencia al texto de la traducción; puntuación máxima, 1 punto; máximo 0,25 puntos por pregunta) 

2.2.1) ¿De qué tipo es la frase introducida por ἐπειδή, y qué función desempeña? 

OPCIÓN A 

2.1.4) στόματος: 

2.2 SINTAXIS (en referencia al texto de la traducción; puntuación máxima, 1 punto; máximo 0,25 puntos por pregunta) 

2.2.1) ¿De qué tipo es la frase τοῦ Διὸς γαμοῦντος y qué función desempeña? 

 

2.2.2) ¿Qué función tiene en su frase πάντα τὰ ζῷα? 

2.2.3) Analice la frase entre ὄφις y ἀνέφερε (haga el análisis sobre el propio texto). 

2.2.4) Analice la frase entre ἀπὸ δέ y λαμβάνω (haga el análisis sobre el propio texto). 

 
2.3 LÉXICO: Cite, explicando brevemente su significado, al menos una palabra castellana relacionada etimológicamente 

con los términos griegos (puntuación máxima, 0,5 puntos; máximo 0,25 puntos por pregunta): 

2.3.1) στόματι: 

2.3.2) ποδῶν: 

2.4 LITERATURA (puntuación máxima, 1,5 puntos; máximo 0,75 puntos por pregunta) 
2.4.1) Cite alguna comedia de Aristófanes protagonizada por mujeres y resuma su argumento: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.4.2) Los logógrafos en la oratoria griega: 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 


